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Stavba podezdívky
 CASSANDRA: 8300,9900,11500

CZ
Podezdívka není obsahem balení a zákazník si jí musí postavit sám podle tohoto návodu. 

Podezdívku doporučujeme postavit z cihel, porobetonu (podobných materiálů) nebo odlít z betonu. Protože se jedná o klasickou zeď 
vysokou 50 cm, tak doporučujeme základy zdi založit až do nezámrzné hloubky 80 - 120 cm. Jinak může v zimě docházet k pohybům a 
praskání podezdívky a následně deformacím skleníku.

Zcela zásadní pokyny: 
• podezdívka musí být založena v nezámrzné hloubce
• šířka podezdívky cca 150 mm
• výška podezdívky přesně 500 mm
• horní hrana podezdívky musí být v rovině
• podezdívka musí být přesně pravoúhlá
• přesné vnější rozměry podezdívky jsou uvedeny na následující straně 

Stavba podmurovky
 CASSANDRA: 8300,9900,11500

SK
Podmurovka nie je obsahom balenia a zákazník si ju musí postaviť sám podľa tohto návodu. 

Podmurovku odporúčame postaviť z tehál, pórobetónu (podobných materiálov) alebo odliať z betónu. Pretože sa jedná o klasickú stenu 
vysokú 50 cm, tak odporúčame základy steny založiť až do nezámrznej hĺbky 80 - 120 cm. Inak môže v zime dochádzať k pohybom a praskaniu 
podmurovky a následne deformáciám skleníka.

Úplne zásadné pokyny:
• podmurovka musí byť založená v nezámrznej hĺbke
• šírka podmurovky cca 150 mm
• výška podmurovky presne 500 mm
• horná hrana podmurovky musí byť v rovine
• podmurovka musí byť presne pravouhlá
• presné vonkajšie rozmery podmurovky sú uvedené na nasledujúcej strane 

Az aljzat építése
 CASSANDRA: 8300,9900,11500

HU
Az alapfalat a csomag nem tartalmazza, azt a vásárlónak kell megépítenie a jelen útmutató szerint. 
Javasoljuk a fal alapozását téglából, pórusbetonból (hasonló anyagokból) vagy betonból öntni. Mivel ez egy klasszikus, 50 cm magas fal, javasoljuk, 
hogy a falalapozást 80-120 cm fagymentes mélységig fektessük le. Ellenkező esetben az alapfal télen elmozdulhat és megrepedhet, ami az üvegház 
deformálódását eredményezheti.

Nagyon fontos utasítások:
• a falat fagymentes mélységben kell alapozni
• falszélesség kb. 150 mm
• falmagasság pontosan 500 mm
• a fal felső szélének tökéletesen egyenesnek kell lennie
• a falnak pontosan téglalap alakúnak kell lennie
• a fal pontos külső méretei a következő oldalon találhatók 

Budowa ściany fundamentowej
 CASSANDRA: 8300,9900,11500

PL
Ściana bazowa nie jest zawarta w zestawie, klient musi zbudować ją samodzielnie według tej 

instrukcji. 
Zalecamy wykonanie fundamentu ściany z cegieł, betonu komórkowego (podobnych materiałów) lub odlanie go z betonu. Ponieważ jest to klasyczna 
ściana o wysokości 50 cm, zalecamy, aby fundamenty ściany były wylewane na głębokość 80 - 120 cm, w miejscu zabezpieczonym przed 
przemarzaniem. W przeciwnym razie ściana podstawy może się przesunąć i pęknąć zimą, co może skutkować deformacją szklarni.

Bardzo ważne instrukcje:
• podstawa musi być posadowiona na głębokości niezamarzającej
• szerokość ściany ok. 150 mm
• wysokość ściany dokładnie 500 mm
• górna krawędź ściany musi być równa
• cokół musi być dokładnie prostokątny
• dokładne wymiary zewnętrzne ściany podane są na następnej stronie 
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Vnější rozměry / Vonkajšie rozmery / Külső méretek / Wymiary zewnętrzne
 CASSANDRA: 8300,9900,11500

8300:

Dráha dveří*

*(Umisťuje se těsně před podezdívku skleníku)

Dráha dverí*

*(Umiestňuje sa tesne pred podmurovku skleníka)

Ajtósínek*

*(Közvetlenül az üvegház alapfala előtt van elhelyezve)

Tor drzwi*

*(Umieszczony jest tuż przed ścianą podstawy szklarni)

Dráha dveří*

*(Umisťuje se těsně před podezdívku skleníku)

Dráha dverí*

*(Umiestňuje sa tesne pred podmurovku skleníka)

Ajtósínek*

*(Közvetlenül az üvegház alapfala előtt van elhelyezve)

Tor drzwi*

*(Umieszczony jest tuż przed ścianą podstawy szklarni)

Dráha dveří*

*(Umisťuje se těsně před podezdívku skleníku)

Dráha dverí*

*(Umiestňuje sa tesne pred podmurovku skleníka)

Ajtósínek*

*(Közvetlenül az üvegház alapfala előtt van elhelyezve)

Tor drzwi*

*(Umieszczony jest tuż przed ścianą podstawy szklarni)
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